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YKPATHCBKE ITAH 1 UOTO CJOB’SIHCHKI KOTHATH:
BIZIOME MOXO/KEHHS, TIPOBJIEMHA ETUMOJIOTIS TA
COLIOJIHIBICTUYHA EBOJIIONLIS

VY cTarTi BUCBITIIIOETHCS MPOOJIEMHE MTUTAHHSI, CYTHICTD SIKOTO IOJISITAa€ B TOMY, IO
YKpaiHCBKE CIIOBO ndH, 3alI03W4eHe B Iepiiil monoBuHi XIV CT. 3 oibCchKO1 MOBH, HABITH
32 YMOB PEKOHCTpPYKIIi NpaciioB’sIHCHKOT (pOpMH, B €THMOJIOTTYHOMY IUIaHI 3aJIMIIa€ThCs
HE 30BCIM Ipo30puM. Bimoma mina HU3Ka STHMOJIOTIYHUAX KOHIICIIIH, 3TITHO 3 SIKUMH
3aXiJHOCJIOB’ STHCBKI JIEKCEMHU TaKOT'O 3pa3Ka I0B’A3yIOTh 13 JaBHBOIHAIHCHKOIO OCHOBOIO,
MOPIBHIOIOTH 3 TPEIIBKUM ITPUKMETHUKOM >KIHOYOTO POy TOIIO. [IpUXUIBHUKY «CXiTHOD»
KOHIIETIIIT TOCHJIAIOTHCS Ha MOP(OJIOTIYHE CKOPOUYEHHSI CII0BO(OPM 1 IPUITYCKAIOTh iCHY-
BaHHS HE1HI0EBPONEHWCHKOIO (aBapChKOT0) JUKepena. 3riJHO 3 iHIIOIO iHTepIpeTaLi€ro,
HeThbes PO TPacioB’ STHCHKHUN 1aIeKTH3M 1 3aI103MYEHHSI ipaHCHKOTO TTOXOPKEHHSI.

OxpecIiieHo cy4yacHi HayKOBI IiAX0/H, 30KpeMa OJIN3bKe 10 TONEePEHBOT0 TIyMayeH-
Hsl, HaBeJICHE B aKaJleMiYHOMY « ETHMOIIOTIYHOMY CIIOBHUKY YKpaiHChKOI MOBHM». Y Tpa-
IIIX OCTaHHIX POKIB JOCIIJHUKU ONEPYIOTh, 30KpeMa, TOIIOHIMIYHUMH (haKTaMH i MopiB-
HIOIOTb YKPATHCHKE NaH 31 CTApOYECHKOIO CII0BO(OPMOI0, sIKa BUBOIAMUTHCS 3 aBAPCHKOTO Ta
IHIOIPAHCHKOTO JKEpell. 3 iCTopii BiZJOMi TaKOX 1HII MPUITYIIEHHS — MO0 TaKiHChKUX
a00 X MOHTOJIbCEKUX BUTOKIB TOIIIO.

3nilicHIOETBCS cIipo0a MoKa3ary, IO JEKCEMH, 3aCBOEHI CXiTHOCIOB’ THCBKUMH MO-
BaMH, TPAIMLIHHO NOMNPEHNUMH OyJIM Ha YKPaiHCHKHX 1 OLIIOPYCHKHX TepeHax, JIe BUIII-
JIM 3 Y)KHUTKY TaK caMO €THMOJIOTIYHO MpOOJIEeMHI 11iO0MH Ha 3pa30K CTapOoyKpaiHCHKOTO
20cnoouH, 30KpeMa B aJloKyTUBHIN poJIi. 3aro3udueHe 3 MOJIbChKOI POCIHChKE 1@k Db TIOIIH-
proethest mie B X VI cT., 1110 HOSCHIOETHCS reorpadiuHIMU Ta ICTOPUYHUMH 00CTaBHHA-
MH, Cy4acHe X pOCilicbke nax Ma€ BiIHOCHO BY3bKy c(epy BKHUBAHHS i € CEMAHTHYHO Ta
CTHJIICTUYHO HEOJAHO3HAYHHM.

[epcriekTHBHE 3 TOMISTY MONAIBIINX TOCTIDKEHb YKPAaiHCBKE 1aH, 10 Ma€ CBOEPII-
HY COLIOJIHIBICTHYHY icTOpito, cTano B Ykpaidi XXI cT. ofHUM i3 CUMBOJIIB €THOKYIIb-
TYPHOTO BiJIpOJKEHHSI.

KnrouoBi cnoBa: ykpaiHChka MOBa, IaH, CJIOB’THCHKI MOBH, ITOXO/KCHHS, €TUMO-
JIOTisI, CEMaHTHKA, COI[IOJIHIBICTUYHI aCIIEKTH.
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Oco0nuBiCTh JEKCEMH naH, sika HaOylla IIMPOKOTO BXUTKY B CydacHi ykpa-
THCBKi MOBI 1 TPOXOAWTH HHUHI €Tall CBOEPIAHOI COIIOMIHTBICTUYHOI peadimiTa-
1ii, moisirae B TOMy, 0, 3 oAHOTO OOKYy, ii mosiea B MoBi XIV cT. (Bepcii moao
PaHilIoi XpOHOIOTi3alii He MaroTh (PaKTOJIOTIYHOTO MiATBEPIKEHHS) € OUCBHUI-
HUM (aKTOM 3alI03WYEHHS 3aX1IHOCIOB’ THCHKOTO MOXOKEHHSL, aJie MPH LIbOMY B
STHUMOJIOTIYHOMY CEHCI BOHA HE € CJIOB’SIHCHKOIO 1 JI0 TOTO % HE MOXE BBAXKATUCS
JIOCTAaTHBOIO MIpPOIO TPO30POI0, HABITh 32 YMOB PEKOHCTPYKIIi] MPacioB’ sHCHKOT
dopmu.

Tpamuriiiino Ha3BaHE CIIOBO BBAXKAETHCS 3aIMO3MUYEHUM Y TIEPINiNA MOJIOBHHI
XIV cr. 3 monbcpkoi MOBH. IcHye Takok TymKa (YKpaiHCBKHX iCTOPHKIB) 1 Mpo
YeCchKe JDKEPEIIO 3aro3udeHHs (depe3 IOpUANYHI JOKyMeHTH). OgHaK MUTaHHS
PO €TUMOJIOTIIO JIEKCEMH 1 11 KOTHATIB JIOCi 3aJIMIIAEThCs TUCKyCciiiHnM. Haiiri-
KaBilllUM MOMEHTOM Yy IIbOMY TUIaHi € HABHICTh TIMTOTETUYHOTO 3B’ A3KY 13 CITiJTh-
HOCIIOB’ SITHCBKUM gospodins [Tpybades 1959 : 184].

€ mifgcTaBu rOBOPUTH IPO HASBHICTh MPUHAWMHI I1'ITH Pi3HUX €TUMOJIOTI4-
HUX KOHILEMIii. XPOHOJOTIYHO HalmepIa, SKy CBOTO Yacy BHCYHYB UYECHKHIM
MoBo3HaBelb-icTopuk O. 'yep 1 3anepeunna OLIBLIICTD JOCTITHUKIB, HAPAMY
OB’ SI3y€ 3aXiTHOCIIOB’IHChKI (popMH (a came Yec., CIIL. pdn 1 TIOJL. pan) 3 A.-1H/.
*gupanos (< geup- ‘OXOPOHATH, CTEPErTH’) 1 gopd(s) ‘MACTYX; OXOPOHEIh’, IO
BUCTYTIAE, SIK JOBEICHO, B OCHOBI [.-1HII. gOpdydti ‘OXOpOHATH, CTEPErTH’, Ipy-
TUil (Ai€CTIBHMIA) KOMIIOHEHT SIKOTO, a caMe pdti, BIOOpakeHU! y JINT. viespatauti
‘TaHyBaTH, MaproBaru’. Bif 11iei popmMu MOXOIATE JIUT. vieSpats ‘BIIaguKka, BOJIO-
nmap’ i ‘Tocrons’ (Pacmep I : 446; Fraenkel : 551) i vieSpatni ‘mani’, mop. cu-
HOHIMIuHe Tipyc. waispatti (Berneker I : 336). Came i 6anTiiicbki ciioBogopMu
MICTSTh Y OpYyTid YaCTWHI OCHOBY TaKHX JIEKCEeM, SIK JIUT. pdts abo IaTtuc. pats
‘4OJIOBIK, OAPYXKS’, 1[0 HEPIAKO HABOAATHCS B JIGKCHKOTPaivHUX DKEpenax y
3B 513Ky 3 €THMOJIOTI€I0 CJIOB’SIHCBKUX CIIIB Ha 3Pa30K POC. 20CHOOUH. Y TakoMy
pasi e crnoBo (HOro Apyrvil KOMIOHEHT) BUSIBISETHCA TCHETHYHO OB’ S3aHUM
TaKOX 1 3 MOJI. pan. HaBiTh AKIIO HaBeAEeHE MO3HAUYEHHS IaCTyXa B CAaHCKPHTI €
MMOETHAHHSAM M.-1H7. gduh ‘BeluKa porara Xymoba’ i pati ‘OXOpOHATH, CTEPErTH’
(BCCA 7 : 198-199), 11e HE MOXKE CITY’KUATH, Ha HAII OIS, ITiICTaBOIO I Oe3-
3aCTEPENKHOTO 3aMePEUCHHS «IHI0EBPOIIEHCHKO» TIMTOTE3H, sIKa IIIe ¥ T0Ci 3HAX0-
IIATH TMIATPUMKY 3 00Ky NHeSKUX MOCTIMHUKIB (uB., Hamp.: SP 8 : 328).

[TeBHOIO MipOIO CXOKUM 3 TIOIVISTY 3arajibHOI — iHI0EBPONEHCHKOT — CIIpsi-
MOBAaHOCTI € TIIyMaueHHsI, 3anponoHoBane criBBiTun3HuKamMu O. ['yepa — kom-
naparupictamu 1. Fony6om ta @. Koneunum. Moro opurinaibHicTs monsrae me-
penycim y Tomy, 0 AOCHIJHUKH, OepydH 10 YBard popMy >KiHOUOTO POy, a came
4ec. pani ‘maHi’, OB sI3yBalu ii 3 rpel. #otvio. ‘MOTYTHS, BenudaBa’ ¥ I.-iH.
patni ‘naHi, rocnoauds’ (Bix i.-€. *potni) (Holub, Kopecny : 575).

Ha3Bana rpeupka JekceMa € NpsiMUM BiAIIOBIIHUKOM 3rayBaHOi B KOHTEKCTI
poc. 2ocnodur HOpPMHU HOIOBIYOTO PONY 7OOIG, a 1i CyOCTaHTUBHE 3HAYCHHS —
‘TaHi, TOCMIOJMHS’, IO TOTO XK IAETHCS PO Ty CaMy BUXIJHY CEMaHTUYIHY OCHOBY,
TOOTO ‘30epirarw, Oeperty’. Y MIaHi CEeMAaHTHYHOI KOPEISIIil JOCUTh ITOKa30BUM
BHUJAE€THCSA HaBEJEHE TUMH X aBTOPAMH TOPIBHSAHHS 3 HiM. hehr ‘BemWUYHUN’ i
Herr ‘man’.

o ¢ no Mopdonoriuanx koHTpaprymentis O. M. TpyGadoBa, ski 1mMoB’s-
3aHi 3 HE30iroM KOPEHEBHUX T'OJIOCHUX, TO MOXKHA BAATHCS JI0 TIOPIBHSHHS 3 JIUT.
ponia ‘nani’ [Rosinas : 203], xoua 11¢ CJIOBO TAKOX YBXKAETHCS 3all03UUCHUM 3
nojbcbkoi MoBH. Taka iHTepmperalisi Mae IpaBO Ha iICHYBaHHS, €Ki CYMHIBH
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TTOB’s13aHi JINIIE 13 «BTOPHHHICTIO» YTBOPEHHX 33 aHAJIOTI€I0 (POPM HOIOBITOTO
pomy. L1 KoHTIenTist HIATPUMYETHCS W ASSIKUMU CYJaCHUMH JTOCITi THUKaMH (I¥B. :
UYepnsix [ : 619).

[IpobnemHicTh 1 6ararormIaHOBICTh MUTAHHS MATBEPIKYETHCS TAKOXK 1HIIHU-
MH ¢pakramu. O. M. TpybauoB, nonemisytoud 3 (IONEPeAHBOI0) ETUMOJIOTTYHOIO
eKCIUTIKaLi€l0 CiJIbHOCIIOB SHCHKOT OCHOBHU *panyji, TOCHUIIAETHCS TIepeayCciM Ha
11e OJHOTO MPEICTaBHUKA YEChKOl eTUMOJIOriyHOi mKkoian — B. Maxeka. Ocran-
Hill CBOTO Yacy CXWIJISIBCS A0 1HIIOI i TaK caMo MOLIMPEHOI cepel] CIaBiCTiB yM-
KM, Ha T ATPUMKY SIKOT BUKOPUCTOBYETHCS SIK apTyMEHT Tpacil. Aiaj. *gwvpans, o
JIaJio, 30kpema, uec. zupan ‘OdinbHUK OKpYTY’ (OOUHHUII aIMiHICTPaTHBHO-TEPU-
TOPIaILHOTO NMOALTY — 4ec. Zupa). [HaKie Kaxy4u, i IIUM PO3YMIIOTh CBOEPII-
He CTATHEHHS Ha 3pa3ok zupy pan — zupan (Machek : 351; mop. Reizek : 444).
OpmHak TakWif ITepexia MaB BiTOYTHCS IIIe 3a TIPACIIOB’ THCHKOT T0OH, a e 3MIHIOE
BIJTOBIAHUH MOIVISL HA NPUIYILEHHS. BapTo mpu npomy 3ayBa)kuTH, 10 OCHO-
BOIO /715 TAKOTO MiAXOy MOCITY>KHIJIA €IMHA B CBOEMY POJli CTApOYeChKa (3 TEKCTiB
XIII ct.) hopma Apan, sika BUBOTUTHCS 3 IPOMIXKHOTO PEKOHCTPYKTA *Span.

CripoOyeMO BIITBOPHUTH JIAHLIOKOK, PYXalOUUCh Y 3BOPOTHOMY HalpsIMKY:
pan «— hpan < *$pan < Zupan Bia npaci. Zupa 3 KOpeHeM *Zup-, Horo BapiaHTOM
€ *gup-, M0 TOXOAWTH Bif i.-€. *geup- (3BiaKku, Hanpukian, HiM. Gau ‘00nacTs,
OKpyr’), a 1HJI0EBpOIEHChKa OCHOBA € TAKOI 1 JUIsl JI.-iHHA. gopd(s) ‘mactyx’, B
SIKOMY TIOETHYIOTBCSI CeMH ‘Xyz100a’ i “OXOpOHSTH .

VY Oynp-sIKoMy 3 TPhOX PO3IISHYTHX BHITAJKiB BUHHKAE TTMTAHHS MPO TPH-
YUHU JIOKATHHOTO (3aXiTHOCTIOB’SIHCHKOTO) XapakTepy crsarHeHoi HaszBu (Dhu-
gosz-Kurczabowa : 390). /lo Toro >k KpiM 3acTapijioro 4dec. Zupan ‘TpaBUTEITH
JKyNH’', 3@ BiJICYTHOCTI aHAJIOTa B TMOJLCHKIM MOBI, iCHye CepOCHKHI icTOpH3M
Jicynan “KepiBHHUK ooOmacti/okpyry’ (Mockosiesuh : 231). [lum cioBoM Ha3nBa-
IOTh TaKOX TEpINX CepOCHKUX 1 OOCHINCHKHUX TPABUTENIB, a OAWHUIEIO aiMi-
HICTPaTUBHO-TEPUTOPIANBEHOTO TONITY CydacHOi XOpBartii € Zupanija “xynasis’
(mpuKIIax MOBEPHEHHS 10 iCTOPHYHUX TPaAMIliii). [CHYIOTh, yTiM, peanbHi BULIaJI-
KM 1oAi0HOT KOHTpaKLii 1 B OHIH JuIe MOBI Ha 3pa3oK poc. cydaps (< ocydapy
< eocydape < eocnodapsv) abo basn (< bapun < bospun). lllonpasna, y BUMaaxy 3
YKp. nan 30eperiucs JUIe OCTaHHs KOpEHeBa MPUTOJIOCHA 1 CydiKc.

[0 KOHIIEMIIiO, SIKY YMOBHO MOYKHA Ha3BaTH «IPACIOB’ SHCHKOIOY, IO ii BU-
cynyB 1ie M. dacmep, 3rayroud B I[bOMY 3B’5I3Ky Te came I.-iH1. gopa(s) (Da-
cmep I : 195-196), niznime Oyno migTpumano iHmmMu ciasictamu ([Llanckuii,
Wpanos, [llanckas : 324; Holub, Lyer : 355).

Citizt BU3HATH, 10 HE BCI JOCIITHUKY PO3ITIHIOIOTE 3aX1HOCIIOB’ THCHKI Ha3-
BH T1aHa K icTOpHIHO ckopoueHi. Tak, Hanpukian, I Illycrep-11leBub, 3ragyrodu
Ti caMi mpaci. *gwvpans, Zupa 1 Zupans, CTaBUTH i CyMHIB (PaKT CKOPOUCHHS
ocrannboi dopmu (Schuster-Sewc : 1039—1040), 3 4oro BUILIMBAE, 1O BXKE HA
MPaciIoB’SHCBKOMY eTarli *Zupans 1 *pans MOIK iCHYBaTH MapajeiabHo. Y 1bo-
MY 3B’SI3Ky BapTO 3rajIlaTH OpUTiHAIBHY €THMOJIOTIUHY BEpCilo iTaniiicbkoro cina-
Bicta E. Tepberiy, skuil TIyMa4uTh poC. Jcynan AK iTaliaHi3Mm, MPUITYCKaOqn
NpY OBOMY IOJIbCbKE 200 yKpaiHcbke nocepequuuTBo (Gherbezza : 173) — mpo
CHIB3BYYHICTS iTall. giubbone (‘cinbehbkuil kKantan’. — B. [1.) it ykp. ocynan.

MeHII TonyJIsSipHOI0 BUSIBUIIACS HACTYITHA, & CaMe «TIOPKCBKa», TEOPis, Ky
MOKHa BB2)XKaTH BXKE JIEIIO 3acTapijioro. BoHa HaOnMMKaeTbes 0 MOMEPEHbOT,
aje pafme GpopMaabHO, OCKITIBKY i1 IPUXUIBHUKH TAKOXK TBEPIATH PO Mopgo-
yorigHe abo opdorpadivgHe CKOPOUESHHS Ti€l K CIIOBOGOPMH, aje IPH MbOMY 3a-
MIepPEeUyIOTh 11 He TITBKHU CIIOB’THCHKE, a i y3araili iHI0€BpOTICHChKE MTOXOMKCHHS.
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Take TBep/KEHHA BIEpIle 3apornoHyBaB A. bprokHep Iiie Ha Mo4yarky Mu-
HYJIOTO CTOJITTS, Horo miarpuman, 30kpema, O. I. IlpeoOpaxeHCHKHUI, KUt
BiJI3HA4YaB THOPKCHKO-TaTapchke (aBapo-00JTrapchKe) MOXOMKEHHS POC. nanb (<
aicynanv) (Ilpeobpaskenckwuii 11 : 13), mocumaroduch Ipu MHOMY Ha TUTYIIH aBap-
cpKoro xaHa (0asaa) Omeprara. 3 icTopii Bijiomo, 110 3rajayBaHi B «IloBicTi Bpe-
MeHHUX J1iT» aBapu (00pu) y VI-VII cT. BotoBa# 3i OB’ sTHAMH, & 3r0Z0M Pa3oM
13 HUMH 3TIHCHIOBAIN HA0Ird Ha Bi3aHTIMCHKI, TEPMAHCHKI Ta 1HIII TEPUTOPIi.

OTxe, 32 A. BprokHepoM, NOJ. pan — «3aJUILOK MaHyBaHHS aBapiB», CKO-
podeHa (opMa IOBHOTO TUTYIY zZupan, 3HAYEHHS SIKOTO — “YPSITHUK aBapChKO-
ro xaHa, mo 30upaB ganuny’ (Briickner : 393). Lls mymka 3HaimuIa Takox Mif-
TpUMKY 3 00Ky E. bepHekepa, sikuii, ogHak, 3ragyBaB y 3B’s3Ky 3 Ipaci. *gwpans
IL.-1HA. pati ‘0XOPOHSI0, CTEPEXKy (Tacy)’; JOCHUTH I[IKABUM € HaBEJACHE HUM ITOJI.
asan (y CXigHOCJIOB’THCHKOMY KOHTEKCTI IOIa€ThCs JABHBOPYCHKUH MPHUKIIA] 3i
CJIOBOM dcaH) SIK pe3yibTaT CKOPOYCHHs ciioBoopMu wacpan (ToOTO wasz pan
‘Ball IaH’), B OCHOBI sIk01 — BUpa3 wasza mitos¢ pan, OyKB. ‘Balra MAIICT TIaH’
(Berneker I : 368).

JociimHuKu-1eKcuKkorpagu 3ragyloTh TakKoX iHINI TOMIOHI YTBOPEHHS:
aspan, acan, mospan, mopan. OgHaK 1 BIacHE «TIOPKCHKY» IHTEPIpPETAIIifo TiI-
TPUMAJHN AesKi cnaBicTH, 30kpeMa C. MnaneHos, a I1. Ckok 3amponoHyBaB pe-
KOHCTpYyHoBaHy GOpMy TIOPKCBKOTO €TUMOHA — aBap. *kopanos (Skok I : 594).
CT.-CJ1. Zupan 3yCTpIiYaeThCs B OOHOMY 3 HAWIaBHIIINX PYMYHCBHKUX TEKCTIB —
mucti 1521 p. — y 3acraBii, B sKiii chopMyabOBaHO, BIacHe, 3BEpHEHHS JI0 aape-
cara; TIpu IbOMY B KOMEHTAapi 10 TEKCTY HABOIUTHCS SIK CKBIBAJICHT pyM. jupin (y
cydacHii opdorpadii jupdn) — Horo MoXKHa TOPIBHATH 3 PYM. Stdpdn, TOTHIHAM
JI0 iICTOPUYHOTO KOHTEKCTY Oonrapchkoi MOBH. [HIINM rpadivyaum (Mopdomnoriy-
HUM) BapiaHToM € pyM. gupdan(ul).

[Ipore noHenaBHa Taka Bepcis He Oyaa 0coOIMBO monmynapHow. CKIaIHICTh
MOJISITa€ HaCAMITEPE]] Y BIZICYTHOCTI B JIABHIX CJIOB’THCHKUX IMaM’sITKax BiAMOBI-
HUX cIIOBO(OpM 200 Oynb-SIKUX HEMPSIMUX apTYMEHTIB Ha KOPUCTH «TIOPKCHKOTO)
BapiaHTa po3B’s3aHHs nmpobieMu. He myxe MaBHO BOHA 3HOBY 3HAMIILIA TiATPUM-
Ky B MoHorpadii K. M. Tuienka, sikuii onepye, 30KpemMa, TOIOHIMiYHUMH (hakTa-
mu [Tumenko : 322323, 336].

3HauHoro nomupeHHs HaOyna koHuemnuiss O. M. TpybauoBa, sikuii po3BUHYB
rinote3y B. Ilizani. MoBa #ijie Tak caMo o MPACIIOB’ THCHKUH JiaJIeKTU3M 1 3a-
MTO3WYEHHS (K Y ITONIEPETHEOMY BHIIAKY ), JIe BKE 3 iHIOEBPOIIEHCHKOTO, a came
1paHCBKOTO, JKepena, 0 AaTyeTbes V CT., TOOTO YacoM CKi()CHbKHX MOXOIiB Ha
3emuti (TMi3HilIe came 3aXiIHUX) CIOB’SH.

Sk BHXiZHE BHCYBA€TbCA [.-Tiepc. *g(a)u-pdna ‘KOpOB’SUAN MaCTyX ,
OykBalbHO — ‘oxopoHenpb xyaobu’ [Tpybaue 1967 : 73], ToOTO abconroTHA
CTPYKTYpHA 1 CEMaHTUYHA Mapajiesib CTOCOBHO J.-1HI. g0-pa(s).

MorTuBarist B I[bOMy BHIAJKy TOB’s3aHa MEPEBAXKHO 3 MOPQOIOTIIHUMHU I
YaCTKOBO iCTOpHYHMMH (paKTaMu, a came Habiramu cKigiB Ha Tak 3BaHy «00IaCTbh
Ty>KALBKO1 KyneTypm» [Tpy0ades 2003 : 50]. Lllompasma, 3amepedyoun po3ris-
HYTi BHINE €THMOJIOTIi i, 30KpeMa, HasBHICTh CMHCIOBOTO 3B’S3Ky MiX Ipaci.
*Zupan 1 MOJN. pan, aBTOp 3a3HauaB CBOTO Yacy, IO OCTAHHE CIOBO HIKOJIM HE
BXXHUBAJIOCS SK MMO3HAYCHHsI MocanoBoi ocobu [Tpydaues 1967 : 72]. Ognak mie
A. BprokHep mucaB mpo mepexiJl 3HAYCHHS IOJ. Zupan A0 HOMIHAIii MiCHKOTO
ypsOHMKa ab0 KaluTelsHa, a TaKoXK MOCHAHI;, TaK, HANPHUKIAA, KPaKiBChKOTO
KamTensHa 3a 9aciB Peui [locnonuToi HasuBamm pan krakowski (Briickner : 393),
TOOTO, BIIacHE, ‘KPaKiBCHKHM MaHOM .
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VY mi3HImoMy JeKkcHuKorpadivHOMY BHIaHHI 3a penakiriero Toro xx O. M. Tpy-
0avyoBa IIeThCS BXKE PO JaBHHOIPAHCHKY Ha3BY, 5K, OUEBUIHO, CIYTyBalla JIKe-
peJioM 3amo3W4YeHHsI, BOJAHOUYAC DIlllyde 3alepevyeThbcs €TUMOJIOTIYHAN 3B’ SI30K
MIDX «COLIaJIbHUMY ipaHizMoM *gvpans 1 npaci. *gospods (OCCSH 7: 62).

Taka mo3uuis 3arajoM MiIATPUMYETbCA B akageMidHOMYy «ETnmororiunomy
CJIOBHUKY YKpaiHChKOiI MOBU» (1uB. Takoxk: Orienko IV : 15), y Toli 4yac sk B iH-
LIMX TpalsgX MOKHA 3HAWTH JIMIIE «HEUTpaJbHY» 3ragKy Hpo Hei cepen pisHuX
€TUMOJIOTIYHHX TIIyMaueHb (AuB., Hanp.: DCBM 8 : 146-147).

[epenik po3mIsIHYTUX IHTEpPIPETAaLiil HE € BUMEPITHUM, OYyIIv i iCHYIOTb 1HIII
npumnyiieHHs — 1mono Aakiiicekoro (O. I. CoboneBchkuii) a00 HaBITh MOHTOJIb-
CHKOTO (Bif clioBa «3aBoioBHUKY) (K. M. TuieHko) moxomKeHHs Tomo. Y cydac-
HOMY (ppazeonorivHOMY CIIOBHHUKY POCIMCHKOI MOBH, B SIKOMY BUpa3 Jlubo nan,
aubo nponan TMOSICHIOETHCS K TIepeocMucieHHs nat. Aut Caesar, aut nihil (OykB.
«Abo Lle3ap, abo HiTOTOY), a TOIN. pan, 3aIO3UYEHE POCIHICHKOI0 MOBOIO, TITyMa-
YUTHCA SK CIIOBO Tperpkoro noxomkenHs (bupux, Mokuenko, Cremanosa : 431),
MOJTAETHCS TTOCHJIAHHS Ha HAyKOBO-TIOMYIISIPHY KHW)KKY iHIIOTO aBTOpa, BHIAHY
B bapnayni 1956 p. Inetscs, onHak, mpo rpeu. zdyv- ‘Bce-’ (TakoX He3 SICOBAHOTO
MOXO/PKEHHS) SIK MEepUIy YacTHHY CKIAJHUX CJIB Ha 3pa3oK YKp. nawmeon abo
nancaagizm. JIlyMKU TpO 3allO3WYEHHS, aje 3 HEeBiIOMOI MOBH, AOTPUMYBaBCS
A. Mee.

[TizcymMoByrour 3a3HaueHe BUIIE, CITiJl KOHCTATYBaTH [IEPEAYCIM CKIIHICTh 1
HEOPIUHAPHICTH TOCTIKYBAHOTO MMUTAHHS.

Taxk, HanTpUKIIa1, TOBOPSYH PO «iPAHCHKY» KOHIICTIIIiI0, HEOOX1THO 3ayBaXKH-
TH, IO WAETHCS PO YacH iICTOPUIHO OUTBIN HiXK BiJIaJICH], a BACHOBKIB TOXOASITH
TIepeBaXHO HAa OCHOBI aHAITi3y JaHWX a00 (PakTiB HECTOB’ THCHKUX MOB.

Jlo Toro x 3anumaeThes PaKTHIHO HEBUPIMIEHAM MTUTAHHS PO CHerudiany
reorpadito Ha3BH, IO CTOCYETHCA TaK CaMO BiIOBIIHUX JAEPUBATiB, — MOXKHA
MOPIBHATH, HANPUKIIAM, POC. eocydapcmeo (Bim cocydapw) 1 mon. panstwo (Bix
pan) “T. c.”, BOGTHOUAC YKP. depoicasa, 9ec. stat, L. Stdt MaroTh iHIIE TIOXOAKESHHSI.

Inerbest po oaMH 3 TUX crpaBli NPOOJIEMHUX BHUIMAJKIB, y SKUX BUAAETHCS
OZIHAKOBO CKJIAHUM SIK Oe33allepeyHo CTBEPKYBAaTH, TaK 1 HACTUIBKY X Oe3are-
JIAIAHO 1m0-HeOynb BikumaTu. Sk BUIUIMBAE i3 3arajbHOrO 3iCTAaBHOTO aHAJIi-
3y, CJiJl TOBOPHUTH HacaMIiepell PO 1HI0€BPONEHChKE TTOXOMKEHHS PO3MIISIHY TUX
Ha3B — CEMaHTHYHHX NapaJienel CriIbHOCIOB’ THCBKOTO gospodinb, IO TOTO XK
TIOB’SI3aHHUX 3 HUM €TUMOJIOT19HO.

OTxe, CT.-yKp. nanv 3adikcoBaHo B mam’sTkax cepenuau XIV cT., mepmia 3
sikux paryetbes 1349 p. (ECYM 4 : 272). Y Hilf BOHO BUCTYIIa€ B MaHOOITHBOMY
Ha3WBaHHI: «<...>W Ha TO CBB/IIH NaAHb OMMPb NAH NEMps naudv cyousou» (CCM
2 : 125). Crapobinopycbke nans 3alo3W4eHO Ha Mmoyarky XV CT. 3 MOJBCHKOI
MoBH (OCBM 8: 146). Tak camo 3amo3uyeHi 3 MOJBCHKOI POC. NAHb 1 naHu SIK
(hopmu crinkyBaHHs nommprotoThest uiie B X VI cr. (CpesneBckwii 2 : §74-875),
TOOTO Mi3Hille, HIX CT.-YKp. #aHb, U0 MOSICHIOEThCS TeorpadivHUMH Ta iCTOpHY-
HUMH oOcTaBuHaMu. I3 3axony Ta IliBmHs ix Oymno, sk MPHIHATO BBaXKAaTH, 3aHE-
ceHo crapoBipamu naneko Ha [liBHiu Pocii (acmep 111 : 195). [Ipo nmogansiie ix
MOIIUPEHHS B MOBI MOYKE CBIJTUUTHU HASIBHICTD LIJIOT HU3KKM HAHPI3HOMAaHITHILIIUX
nianexktHux 3Ha4eHb (CPHI 25 : 192).

VY mam’sitkax XV CT. € BUpa3Hi MPUKIAIU BXUBAHHS Y€C. pdn ‘TIaH’ y 3Ha4YeH-
Hi ‘Tocmons’. OCKUTBKY 3BepTaHHs y 3-if 0c00i He OyJI0 HAITO XapaKTePHUM IS
4eChKOI MOBH, YeC. pdn, Ha BIIMIHY BiJl TTOJI. pan (IO BBAKAETHCS 3aMTO3UICHIM
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3 4eChKO1), HE MiAMaBaiocs MpOHOMIiHAI3alil, a B aJJOKyTUBHHUX (Ppazax yxKuBa-
JIOCS TaK camo B KIWIHIA hopmi (pane ‘nane’, pani ‘nani’, panie ‘manose’ 1 T. 1.).
o >k go mo:. pan, Bimomoro 3 XIII cT., 10 TOTO X y HOBITHEOMY €THMOJIOT1Y-
HOMY CJIOBHHKY ITPOKOMEHTOBAHOTO sIK «HereBHe» (Borys : 410), To sk TUTYbHA
Ha3Ba Ta alleNATUB IIe cI0BO B XV CT. OCTAaTOYHO BUTICHWIIO JaBHIIIE gospodzin
(op. m.-pyc. 2ocnodunyv), sike BxuBanocs B XIII-XV ct. (Briickner : 152, 393;
Stawski : 325). lonpasna, OCHOBHMM 3HaueHHSIM OcTaHHbOro Oyino ‘Tocmons’,
pinie 1e cIoBo BKUBAJIOCS B 3HaUEHHI ‘Tocnopap, nax’. IIpuitHaTo BBaXkaTH, 1o
BOHO TaK CaMO Ma€ YeChKe TOXOHKEHHS (BiTOMUM € (aKT BILIMBY YECHKOI MOBH Ha
nonbeeKy ax 10 X VI c1.). ¥ «CrapononbcbkoMy CIOBHUKY» 1914 p. sik ocCHOBHa
(hopma vosioBiuoro poay Buctymnae gospodyn (SS I: 86), 0 BUIAETHCS TPAHCKPHUII-
L€ POC. 20cnodun (BUIAHHS TIEPEBIPSIOCS POCIHCHKOIO BIFICHBKOBOIO IIEH3YPOIO);
JIOIaliMO TaKoX €TUMOJIOTIYHO CHOPiJHEH] gospoda 1 gospodza, O BKUBAIOTHCS
nepeBakHo y 3HaueHHi ‘Marip boxa’ y tekctax XV—XVI ct. Bigmosigao mosm.
gospodyn ctae onHi€ero 3 popM YBIWIIMBOCTI i HaOyBae alIOKyTUBHOI (DYHKITI1.

Crapoykpaiacbki TekcTd XV—XVI cT. cBim4ars, 30KpemMa, mpo 3HaYHE MOIIH-
penns pluralis majestatis y mepmriii 0co0i, ToOTO «BermYanbHOTO» Mbl. Came 11
oOcTaBHWHA BiJlirpana icTOTHY pojib B yTBOPEHHI SIKiICHO HOBHX (hOpM I1aHOOIHUBOTO
3BepTaHHs. ToMy HaOyBarOTh 3HAYHOTO MOIITMPEHHS BAXKIIUBI Y IJIaHi Ipo0ieM cy-
YaCHOTO PO3BUTKY MOBH IIAHOONUBI naH(v) 1 nawi.

Criouatky BoHH Oyiu ¢opmamu 0iliiHOTO Ha3UBaHHS 1 3BEPTaHHS 0 MPea-
CTaBHHUKIB MpPUBIICHOBAaHUX BEPCTB HACEJICHHS, a TAKOX 10 TOPrOBHX JIOACH,
YPSAHUKIB Ta IHIIMX MPEJCTAaBHHKIB BiacTeid. Lle miaTBepaKye Marepian AOKy-
MEHTIB Ha3BaHOTO Nepioay: «HauiacHbUIIeMy KHSDKatu nawy Baaducnasogul,
MOJICKOMY KPOJIIOBBIL, JINTOBCKOMY KHSI3y HaWBBIIIEMY, PYCKOMY JHIYI0 1 UHBIXb
MHOTBIX 3€MJTH TOCTIONAPIO, nauy Hautemy m[ulr[o]cmusomy» (JIbBiBChbKa mpucsira
1436 p.). Lle#t mpukiam mikaBuid, 30KpeMa, THM, IO TYT HOPSA BUCTYIAIOThH 3BEp-
TaHHS 20CNO0Ap® 1 naw, XapakTepHi 11 GoNbKIOpHUX TBOPIB [AuB.: [ToTeOHs : 5].

Cri 3a3Ha4UTH, 10 CHHOHIMIYHE CT.-yKp. 20cH00uHs BimoMme 3 1322 p. (CCM
1 : 255). 3ayBakuMo, OZIHAK, IO BOHO, SIKIIIO HE BPaXOBYBATH 3aCTapLIOl JialleKT-
HO1 OopMHU 20cnodur, HE Ma€ MMOBHOTO MOP(OCEMAHTUYHOTO EKBiBaJIEeHTa B CY-
YacHIM yKpaiHCBKiil MOBi, BUHATOK CTAaHOBHUTH MOLIMPEHA (HhopMa >KiHOUOTO POy
20CNOO0UHs, 3 IEII0 BiAMIHHIM CEMAaHTUYHUM HAIIOBHEHHSM; T€ CaMe MOKHA CKa-
3aTH PO KOHTUHYAHTH 3arajbHOCIOB’IHCHKOT Ha3BH gospodins y CIOB’THCHKUX
MoOBax 3axijHoro apeainy. Hampukian, cr.-momn. gospodzin y XIV-XV crT. BxuBa-
Jocst TUTHKH Mmoo bora, a sik CHHOHIM CIIoBa pan «CHOpaandHOy» BUCTYMAIO /oS-
podyn, 10 TIYMaYUThCs SIK YKpaiHChke ab0 dechbKe, BogHOUYac gospodza (popma
XiHodoro poxy) y mam’arkax XVI-XVIII ct. Biamosinae 3a 3MicToM pani (IUB.:
Bankowski 1 : 461).

Taxa cBoepigHa cUTYyaIlis (3 OIVISAY Ha Te, IO JICKCHYHA 130T710¢a B IIEOMY pasi
€ 3araioM cnennu(igHoo, a came MiBIEHHOCIOB THCHKO-POCIHCHKOI0) TTOSICHIOETh-
Csl TUM, IO CEMAaHTUYHHUM BiIIOBITHUKOM JaBHBOPYCHKOTO CJIOBA CTAJIO CT.-YKP.
naHw, 3alI03WYeHe, OJIHAK, 3 MOJbChKOI MOBU. [10Ka30Bi MpHUKIAIM 3HAXOIUMO B
JpaMaTHYHHUX TBOPaX, IO BiZOMBalOTH 0COONUBOCTI ycHOTro MOBIIeHHS. Y «Komiu-
HoMYy nikicTBi Ha Pi3nBo Xpuctose» M. JloBranescekoro (1736 p.) 3ycTpigaemo mo-
JIOHI3MH Ha 3pa30K KOMIIO3UTa MOCHAH 1 IPUKIAAA CTUTICTAYHOTO BUKOPUCTAHHS
pI3HHX 3BEpTaHb B OAHOMY KOHTEKCTi. Hampukian, mepcoHaxk, Ikl Ha3WBa€ThCS
Mockanem, nutae B ko3aka: «l1Ito onu 1€0s cacnadun nan kazax He pyraroT au?»

Ho 1917 p. B odiriiiHoMy 1 HeOMILIHHOMY KOHTEKCTaX YKP. naH 1 naui Oyau
mupokoBkrBaHuMU. llonpasna, odiriitauii actiekT y IboMy pasi € TOCHUThH Bif-
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HOCHHUM, — CJIi/I 3BayKaTy Ha CTaTyC, 10 HOro Maja yKpaiHChbKa MOBa B Ti 4acH.
[NepBicHe 3HaYeHHs cI0Ba naH 30epiracThes y BUNaakax Ha 3pazok «Tu mitl ono-
oap, Miti naH, MOE XUTTS 1 MOst cMepTh <...>» (M. KomroOuHchKkuit).

3HauHO piJilIe BXUBAIIOCS CIIOBO NaHHA, IO MAJlo 3arajioM By3bKe 3HAUYCH-
Hsl — ‘nouka maHa’. Y Bipmi M. BopoHoro max 3BepTaeThcs Tak 10 KOPOIiBHH:
«JIroba nanno, maure pyky <...>»m.

Citizt 3BepHYTH yBary Ha BaKIIUBY ICTOPHYHY OOCTaBHHY. Y OyIb-IKOMY pasi
HE MO’KHA TOBOPHTH IIPO a0COIOTHY CEMaHTHYHY H CTHIIICTUYHY OTHO3HAYHICTH
yKp. nat/nani. lle o3Ha"gae, 30kpeMa, o HePiKO KOHCTATy€EThCSI OYEBUIHO Hera-
THBHA KOHOTAIlisl, CIPUYNHEHA CIIPUHHATTSAM IIEBHUX COIIAIbHUX Pealiid.

ABTOp TONITOJOTIYHOTO JOCIiPKEHHS 3 BHpa3HOW Ha3zBoio «Yomy Yipai-
Ha He Pocis», KOMEHTYIOUHM MEBHI acleKTH YKpaiHCHKOTO (OIBKIIOPY, 3a3HaUaE,
30KpeMa, 110 «yKpaiHIli, HaraaaeMo, 3aBx/I1 3 Mi03por0 cTaBuiucs (i 10Ci cTaB-
JATHCS) 10 OyAb-SIKOTO MpefcTaBHUKA Biamu: “[IuBiThCS, OaThbKy, YOPT IO XaTH
mize! — Ta xaii fiomy wopt, abu He nan!”» [Kokorioxa : 20].

[MpuauHuM ciij urykatd B GararopivHii icTOpii coliaabHOTO THOOJMEHHS M-
POKHX HApOJHUX BEPCTB, MaliHOBIH Ta MpaBOBili HepiBHOCTI. ToMy Ui 3HAYHOT
KUTBKOCTI HOCIiB YKpaiHChKOI MOBH IIi clioBa (Ha BiAMIHY Bim poc. eocnoour/
20Ccnodica) HEPITKO aCOIIOBAIHMCS W TOJAEKYIHN JOCI aCOIIIOIOTHCS 3 COIiaTbHIM
po3IapyBaHHAM 1, IK HACTiAOK, HepiBHICTIO. [linTBepIKEeHHS ITi€l JyMKH MOXHA
3HAWTH y CydacHHX JTOCHITHUKIB [1uB., Hamp.: borgan : 154]. 3ramaiimo BUKpH-
BaJbHI psagku KoOzaps: «Pabu, momHOXKKH, TpsA3h MockBH, / BapmiaBceke cMITTS
— Bami nanu, / SICHOBEIIbEMOXHIT TeTbMaHW». [HIIUM MOMUPEHUM KOHTEKCTOM
OyB ipoHiyHMH: « — Yoro BM Tak MOYEPBOHINM, nane? — Hapas 30yIUB MeHE
HecMinuuBui rogocy» (I XotkeBuy, «JlusBonuisny).

PoOnsiun HeBeNMKWU BiACTYM, MOPIBHAMMO, HANpUKIal, yKpaiHCbKE IMpH-
ciiB’st Bio nawuis dapu — uaditics kapu 3 WOTO TMOJIbCHKUM €KBiBaJeHTOM Dar
wrogow — nie dar, szczescia nie przynosi («Jlap BoporiB — He nap, I1acTs He
MIPUHOCHUTHY); TIOp. poc. Hedpye oapum — 310 muicaum. He MeHII BHpa3HUM
BHJIA€TKLCS 1HITIE TTOPIBHSIHHSA — YKp. [1Jo Mooicha namny, mozo e modxcua leany 3
noir. Co wolno ksigzeciu, tego nie wolno bydleciu («11lo MoxHa KHI3bKOBI, TOTO
HE MOKHA XyqoOuHI»). JlogaitMo Tako)k HEOMHO3HAYHE 3a CYTHICTIO YKp. He Oatl,
booice, 3 Iéana nana (3Hamos. .. : 97).

Mo)kHa TIOMITHUTH, 30KpeMa, IO B TOJBCHKUX MapeMisix He BUKOPHUCTOBY-
€ThCSI CIIOBO pan ‘miaH’, (pakTUYHO 1M030aBiieHE HEraTUBHUX KOHOTaIliil. Po3mip-
KOBYIOUM HaJ CEMAaHTUYHUMH i CTUINICTUYHHUMH OCOOJMBOCTSIMH BiAIOBiTHOTO
YKpaiHCBHKOTO CJIOBA 1 OO AepHBaTiB, BApTO 3BAXKHUTH HA Te, IO JaJIeKO HE OC-
TaHHIO POJIb BIJIrpajii TYT HEMIPOCTI iICTOPUYHI CTOCYHKH yKpaiHuiB 3 [Tonbiero i
MOJISIKaMH, — PO i€ IOKJIAJAHO IHcaB, 30kpeMa, M. O. MakcuMoBHY Y BiIOMOMY
sucTi «[Ipo mpuYrHU B3a€EMHOTO 03JI00JICHHS MOJISKIB 1 MaJOPOCisiH, 10 0yIIo y
XVII ct.» [MakcumoBud : 166—189].

OTxe, 3an03u4eH] MOIBbChKI Ha3BH 3a MEBHUX KOHTEKCTYAIbHUX YMOB HEPi/I-
KO OyJM yOCOOJIEHHSIM YOTOCh UY)KOTO ¥ HaBiTh 0i03HOTO. lle TakoX MMEeBHOIO
MipOIO 3yMOBHJIO TO# (DaKT, 10 3a PamsSHCHKOI TOOM OCHOBHE 3HAYCHHS TaKHUX
CIJIIB CTaJIO MEePEeBAYKHO MMEHOPATHBHUM (3raJlalitMo XpecTOMAaTiifHe «BCiX narig 10
’nHOI siva <...>» [1. Tuauam). MoxHa TO-pi3HOMY CTaBUTHCS 10 AYMKHU cydac-
Horo nucbMeHHuKa P. KoBans, sikomy Hanexars cinoBa «HenaBucts no llana —
03HaKa 1iedes», ajne Taki CeHTEHII] CIMParoThCsl Ha TIEBHI iICTOPUYHI peatii.

VY Oyab-sikomy pasi cepa peanizalii ciiB Ha 3pa30K YKP. #aH TPUBAIHMN 4ac
Oyna oOMexxeHOI0. Y cydacHOMY 30ipHUKY JOKYMEHTIB 1 MaTepialliB miJi IpoMo-
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BUCTOIO Ha3BOI0 «YKpaiHchka MoBa y XX cropiuui. [cTopist mHrBOIHMIY» CIOBO
naw MOTPAIUIIO HaBITh 0 MEPENiKy «penpecoBaHUX» [YkpaiHChka MoBa y XX
cropiuyi : 380], 10 TOrO K, HA BiAIMIHY BiJl OLIBIIOCTI IHIIMX CJIIB TAKOTO PO.Y,
BOHO I0JIA€THCA 0€3 «3aMIHHUKA).

[Ipore moBOMI MOBEPTAIOTHCS B KOMYHIKaTHBHY cepy JOHENaBHA «HTyxKi»
CJI0Ba, y TOMY YHMCI nat 1 nawni. TpaquiiitHO BOHU OYyJIM 1 3aJIMIIAIOTCSA OUIBII
XapaKTepHUMH TSI MOBJICHHS 3aXimHUX oOmactei Ykpainu (Tpwkiam 3 Hapoa-
HOT Ka3Ku «XJIOTI 1 Iicapy, 3pa3ka raumbkoro gianekty XIX cr.: «Jlekyro, nauu,
Hait bor Bam momomarae». Taki ¢j10Ba CENSTHUH MTPOMOBJISIE IO IiCApPChKOTO CHHA,
SKHH, ONHAK, 3BEPTA€ThCS O «XJoma» nemo iHakme: «Opec cobi, wonogiuu?
<...> 4o T Gupem?»).

V 3axinmHOMY apeaii 3ycTpiduaeThecsl TaK caMo 3BepTaHHsA y 3-i 0001 Ha OCHO-
Bi IMX CJIiB BOUEBHU/Ib SIK HACTIIOK MOJIBCHKOIO MOBHOTO BIUIMBY [MB.: MHPOHIOK
: 110]. TunoBuii npuknan 3 «barekiBmmam» 1. ®panka: «— Hy, mo, Muxaiine?
<...> / — Ta nivoro, npomy naua. /| — Iligemo HouyBaTu 10 kopumu? / — Sk
nau 3naromo. 5 He MmLy».

VYV ueHTpampHOMYy a00 CXiZHOMY perioHi (pa3u Takoro 3paska JOTenep
MOXYTb CIIPUIMATHUCS AK TaKi, [0 MAIOTh IpOHIYHHNA a00 K BiJIBEPTO HETATUBHUM
MMATEKCT.

3 icTopii Bimmomo, mio repion icHyBanHs Y HP mo3nauenuii, 30kpeMa, yKuBaH-
HSIM caMe TaKHX 3BEepPTaHb, SIK nHaHe, NaHi, naHose, AKi TPAJULiHHO MOIVIH CIIONY-
9aTHcA 3 iHIIUMH aJIOKYTHBaMU. SIK IPUKIIaA MOKHA HABECTH YPUBOK 3 KOJISIKH,
sragyBanoi O. O. Ilorebnero: «u cnmmu, 1u uyem, nan eocnodapio?... | Toe
nozABip’st opaa 3abpana <...>».

VY Hami THI NEBHUH «CIPOTHBY IIOAO iX y>KMBAaHHS B MOBI, IKUM Iepeima-
10ThCs (haxiBIli 3 MUTaHh MOBHOTO eTUKeTy [nuB.: PaneBuu-Bunnuipkuii : 80],
MOKHA TIOSICHUTH HE TiIbKH MOBHUM «JIHCKOM(pOPTOM» CyYacHHUX YKpaiHIiB, a
1 JIi€X0 HOBITHIX TI00ATi3aliiHUX TCHICHIIIH, SKi OXOIUIIOITh 0araro €BpoIci-
CHKHMX Ta IHIIUX MOB.

3 icTopil BiOMI TaKo)XK OpPHTIHANBHI ANOKyTHBHI KOMOiHamii Ha 3pa3ok
naue-opame abo nanu-opamu. Taxi BUpa3u Oyiv JIuIe MEeHI ODIMiHHIME 1 TIeB-
HOIO MipOI0 — 3a MIEBHUX KOHTEKCTYaIbHUX YMOB — IpOHIYHUMH 200 K IIPOCTO
JIPY>KHIMH, TOMY 1X MOXXHa pO3IIISIIATH K 3aci0 iHTHMI3alii MOBIeHHS. 3rafaimo,
HaNPUKIIA/I, KIIACHYHI PSAIKH 3 TOroJiBchKoro « Tapaca Byms0m» (ciioBa KypiHHOTO
oramana banabana): «Caaercst MHe, nanvl-Opamul, yMUPAIO XOPOLICIO CMEPTHIO
<...>». BigomMo Takox, 1110 cepes 3al0pOoXKLiB Oyl MOLINPEH] 3BepTaHHs POAUH-
HOTO 3paska: bamwvky, oimu moi, opammsa 1 T. iH. Lle moscHIOETbCA TepenyciM
3arajioM JEMOKpPaTWYHUMH 3acajaMy CYCHITbHHUX BiHOCHH, SIKi Oy/nW BIacTHBI
Ko3allbKili cribHOTI. IcTopuky, 30kpema B. I Koctomapos, 3a3Hauarors, 1110,
HaNpUKIIA, y MCHAX YKPaiHChKi KO3aKH 3BEPTAIOTHCS 10 CBOIX 13 CIIOBAMH Opa-
mu 1 mosapuwi [nuB.: Kokotroxa : 23].

3rozioM Taki 3BOPOTH 3aCTAPUIH ¥ TOCTYIOBO BUUIIIIM 3 Y)KUTKY (K 1 3HA4-
HOIO MipOIO 3BepTaHHS naHe — 3a PaIIHCHKUX YaciB), a MPUCTIBHUK 3anAHIOpa-
ma HaOyB BUPA3HO HETATUBHOI'O 3HAYEHHS.

Crizx 3ragatv Tak caMo 3alo3dYeHe POCIHCHKOI0 MOBOIO naH, CEMAaHTHKA
SIKOTO JIUIIIE YaCTKOBO 301ra€Thes i3 3HAYSHHSIMH POC. 20CHOOUH, TIO BiATIOBITHIM
YIHOM NI03HAYA€ThCS W Ha HOro peanisarliii y 3BepranHi. Pociiicbke nan Mae Bif-
HOCHO BY3bKY c(epy BKHUTKY, LIe CBOTO POAY €K30TH3M a00 CTHIIICTHYHHH 3aci0,
OCKUIBKM HOTO 3HAYeHHS — ‘MOMIIMK <....> y ctapiil [lombuii, JIutei® abo x
‘3BepTaHHs A0 Aopociioro yonoBika y Yexii, CnoBayumnni i lompmi’ (Osxeros
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2003 : 480). Sk 6aunMo, HaBITH y HOBOMY 1 BUIIPAaBJICHOMY BHUIAaHHI TIIyMaueHHS
Moke OyTH JIeIIo 3acTapiiuM (xo4a 0 3 ypaxyBaHHSIM (DakTiB yKpaiHCBKOT MOBH).

BonHouac izeTscst Ipo Ha3By, BiAMoBiAHI ophorpadidHi BapiaHTH SIKOT aKTHB-
HO BXKHBAIOTHCS B OUIBIIOCTI CyYaCHHUX CJIOB’STHCHKHX MOB (BHHSITOK CTaHOBIISITH
3araJioM JIMIIIE MiBJACHHOCIOB SIHCHKI). 3aCTaplIUMH € JIMIIe MHOXHHHI ()OPMU 3
KOPEHEBUM HAroJIoCoM, TOOTO ndHbl y HA3UBHOMY BiIMIHKY (3rafiaiMo MOmyJisip-
HY KOJHCH mmicHIo Ha ciioBa O. CypkoBa, HanncaHi 1935 p.: «IloMHSAT TickI-aTama-
HBI, IIOMHSAT NOAbCKUE NAHbI KOHAPMEHCKUE HAlllU KIMHKW») 1 ndHO8 Y POIOBO-
My, — BiOyBcs mepexif 10 ¢hopM, OMMKINX 10 YKPATHCHKUX, HIXK JTO MOIBCHKUX.

[Tomupene cBoro yacy 6iopyc. naw 1e 3a JOKOBTHEBOI 100U HepiaKo Haly-
BaJIo, sIK 1 BI/IMOBIIHE YKpaiHCHKE CIIOBO, Maike a00 30BCIM 3HEBAXKIIUBOTO 3Mi-
cTy: «AcuspoxHa, sicHbl nave / 3 Tpo3bOami craimily (Suka Kynama, 3 moemm
1913 p.).

IcTopruHOI0 0COOMUBICTIO CXiTHOCIOB SIHCHKOTO 3BEPTaHHS MOYKHA BBAXKATU
Te, IO CJI0Ba Ha 3pa3oK yKp. abo OiIopyc. naw, K i pOc. 20cnoOuH, 3a MEBHUX
KOHTEKCTYaJIbHUX YMOB HEPIIKO CIIOJIyYaaucCs 3 JIi€CIOBaMH 2-1 0COOU OJHUHH
(110 He MOXKHA Ha3BATH XapaKTEPHUM JUIS IHIIUX MOB): «JI34KyH, nane, 00 ma3Hay
an Bac 1 1, —/ He Ha Tpox kiTax tpeMaeria 3smis» (M. bormanoBuy, «IlaH i
MYXHK», 1912 p.).

TparmisfioTeess BUNIAAKK aJOKyTHBHOTO BXKMBAHHS ITUX CIIB Y 3-M 0co0i Ha
3pa30K IOJBbCHKOTO, IO BUAAETHCA 3PO3YMIJIMM, — JOCHTH 3BRKUTH Ha OCO-
ONMMBHI XapaKkTep MOJbCHKO-0LTOPYCHKUX MOBHHX 3B’SI3KiB B iCTOPHYHOMY TLTa-
Hi: «— [lany 9acub! — Ka3pIpHYY mamipiicki ¥ n3pskax <...>» (A. Kynemos).
Haounwmii mpuxman 3 noemu f. Komaca «Hosa 3emuss» (po3nin «Ha maHchkii
ciyx0i»): «Yaro, nau, raTak packperyaycs? / 3aBomra, nax, MaHe Tak nae?». Tyt
MPUBEPTAE yBary Te, 10 3BEPTaHHS HAJEKUTh 0 MIIIAHOTO THITY, — 3 OJHOTO
00Ky, 1Ie¥l BUTIAJIOK € TIOAIOHUM JI0 TIOMIEPETHBOTO, OCKUTBKU HIIETHCS MPO 3BEP-
TaHHs y 3-# 0c0o0i (PO e CBiAYUTH X04a O BIICYTHICTh KIIHYHHX (GOpM), IPOTeE,
3 Ipyroro OOKy, aJlOKyTUB nax B 000X pPEUYEHHSIX BUAUICHO KOMaMU, SIK Y «CTaH-
JAPTHUX» BHUIAJKAX.

CyTo HOMiIHAJTHPHUMH, Ha BiIMIHY BiJ ITOJIBCHKUX BiAIOBITHUKIB, € Y€CHKi
bopmu pan (pane) ‘man(e)’ i pani ‘mani’: Chtél bych mluvit z panem ... («51 xo-
TiB OM TIOTOBOPHUTH 3 MAHOM...»). [loka3oBuM mpuKiIamoM Moxke OyTH YpHUBOK 3
yechKoro nepekiany TBopy E. A. Ilo, mop.: «“Sir”, said I, “or Madam, truly your
forgiveness I implore”» — «“Pane”, fekl jsem, “nebo pani, opravdové o vase
prominouti prosim”» («/lane, — ckazaB s, — abo0 nawi, 1 CIpaB/i NpOLIY Yy Bac
npobaueHHs»). L{inkoM MOXIUBO, 0 Tia BimBoM HiM. Herr Ober! chopmyBa-
JICA 3aralnbHONPHKAHATI popMu 3BepTanHs A0 odiuianTiB y Yexii — Pane/Pani
vrchni! (OykB. «Ilane/maHi 3BepXHHKY !»).

PernikToBe 3a XapakTepoM sIBUILIE 3BEPTAHHS Y 3-i 0c001 MHOXKHHHU MOIIHPE-
HE B JISSIKMX YaCTUHAX CJIOBALILKOTO MOBHOTO apeaiy. [Ipu npoMy caM 3aiiMeHHHK
MOJKe 3aMiHIOBaTHCA iIMeHHUMH Ha3Bamu: Pani ucitel’ka povedali... («Ilani Bun-
TeIbKa CKa3alu...»). 3BICHO, TaKi 3BOPOTH BIIACTHBI «IIPOBIHIIIHHOMY» MOBIICH-
HI0. OCHOBHUMH X JIEKCHIHUMH 3aC00aMu 3BEPTAHHS € pdn 1 pani.

SIK 1 B IHIIMX 3aX1JHOCJIOB’THCHKUX MOBaX, 0 HOMIHAJILHOIO i aleIITUBHO-
TO PO3pSIIiB HAJEXKATh B.-TyX. 1 H.-yX. pan ‘niad’. [lpn npoMy JHTBICTH MpH-
MYCKaIOTh, 110 iX Tak caMo Oyllo 3almo3u4eHo 3 uyechbkoi MoBH [Tpybaues 1967 :
71]. MalOyTh, came 3 1i€i MPUYKNHU, HA BiIMIHY BiJl TOTO, III0 CTAJIOCS B IOJIBCHKIMH,
YKpaTHCBKii 1 0110pyChKili MOBaX, y JIy>KULLKUX MOBAX 3all03MYEHI HA3BU HE CTa-
T 3arajibHOBKMBaHUMU. BepXHbOIYKULBKI pan 1 pani BBaXXalOTbCA MOETH3Ma-
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MU, XapaKTepHUMH I HAPOJHUX MiceHb (Zeman : 285), a H.-TyX. pan MOSCHIO-
€THCS SK 3aCTapisie; OCHOBHUMU X BiAIOBIAHUKAMH TI0J1. pan i pani a0 yKp. naH i
nani € B.-nyx. knjez i knjeni (tam camo : 160), H.-yx. knéz i knéni (Swjela : 113),
00’€/THaHI CIUILHUM MTOXOKEHHSM 3 YKP. 200 POC. KHA3b 1 KHACUHAL.

[MpumiTHOIO € Ta 0OCTaBHHA, IO YKP. 1 pOC. naH, K 1 yec. abo Ciil. pdan,
€ IMEHHUMHU 3aco0aMy NIAHOOIWBOTO 3BEPTAHHS 1 MOEMHYIOTHCS 3a3BHYAM 13
3aliMEHHUKaMH Ta JiecTiBHUMH (hopmamu 2-i 0coOM MHOXKHHH, Y TOH 9ac sIK TIOJ.
pan abo parstwo, MO CIOIYIaOThCS 3 Ti€CIOBaMU 3-i 0COOM OMHUHHA 200 MHO-
YKUHH, HE CITIBBITHOCSATHCS CEMaHTHYHO 3 HEUTPATLHUM W) 2-1 0c0OM MHOKHHHU.

OTKe, JEKCEMHM, 3all03MYCHI CXiTHOCIOB’STHCBKUMH MOBaMH, OCOOJHBOTO
NOIMIMPEHHS HAOyITN Ha YKPaTHCHKHX i OLTOPYCHKHX TepEeHaX, Je BUUILIH 3 YIKHUT-
Ky CJIOB’SIHCBKI Ha3BH Ha 3pa30K CT.-yKp. 20CHOOUH, TOI1 SIK POC. naH TPATULIHHO
Mae BiJTHOCHO BY3bKy c(epy pearizaii.
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UKRAINIAN ITAH AND ITS SLAVIC COGNATES: KNOWN ORIGIN,
PROBLEMATIC ETYMOLOGY, AND SOCIOLINGUISTIC EVOLUTION

The article highlights a problematic issue, the essence of which is that the Ukrainian
word nan, borrowed in the first half of the 14" century from Polish, even under the
conditions of reconstruction of the Proto-Slavic form, in terms of etymology remains
not completely transparent. A number of etymological conceptions are known, according
to which West Slavic lexemes of this type are related to a Sanskritic stem, compared
with a Greek feminine adjective, etc. Proponents of the «oriental» conception refer to
morphological reduction of word forms and assume the existence of a non-Indo-European
(Avar) source. According to another interpretation, it is about Proto-Slavic dialecticism
and borrowing of Iranian origin.

Modern scientific approaches are outlined, in particular, a close to the previous
interpretation given in the academic «Etymological Dictionary of the Ukrainian
Language». In the works of recent years, researchers operate, besides, with toponymic
facts and compare Ukrainian nan with an Old Czech word form derived from Avar and
Indo-Iranian sources. Other assumptions are also known from history - regarding Dacian
or Mongolian origins, etc.

An attempt is made to show that lexemes adopted in the East Slavic languages
have been traditionally widespread in Ukrainian and Belarusian territories, where also
etymologically problematic idioms such as Old Ukrainian cocnodur, in particular in the
allocative role, fell out of use. The Russian word nan, borrowed from Polish, spread only
in the 16" century, which is explained by geographical and historical circumstances,
while in modern Russian it has a relatively narrow sphere of use and is semantically and
stylistically ambiguous.

Promising from the point of view of various further studies, Ukrainian nan, with its
peculiar sociolinguistic history, has become one of the symbols of ethno-cultural revival
in Ukraine of the 21% century.

Keywords: Ukrainian language, mau (pan), Slavic languages, origin, etymology,
semantics, sociolinguistic aspects.
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